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Chapter 18

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

ע1 וַיִּשְׁמַ֞
und–hoerte
H8085

יִתְר֨וֹ
Jitro
H3503

כֹהֵ֤ן
Priester–von
H3548

֙ מִדְיָן
Midian
H4080

חֹתֵ֣ן
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
jenes

ה עָשָׂ֤
tat

אֱלֹהִים֙
Gott
H0430

ה לְמֹשֶׁ֔
fuer–Mose
H4872

וּלְיִשְׂרָאֵ֖ל
und–fuer–Israel
H3478

עַמּ֑וֹ
Sein–Volk

י־ כִּֽ
jenes–

יא הוֹצִ֧
brachte–heraus
H3318

יְהוָה֛
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
von–Aegypten
H4714

Und Jethro, der Priester von Midian, der Schwiegervater Moses, hörte alles, was Gott an Mose und an Israel, 
seinem Volke, getan, daß Jehova Israel aus Ägypten herausgeführt hatte.

ח2 וַיִּקַּ֗
und–nahm
H3947

יִתְרוֹ֙
Jitro
H3503

חֹתֵ֣ן
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

ה צִפֹּרָ֖
Zippora
H6855

אֵשֶׁ֣ת
Ehefrau-von
H0802

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

אַחַ֖ר
nach

יהָ׃ שִׁלּוּחֶֽ
ihr–sending–weg
H7964

Und Jethro, der Schwiegervater Moses, nahm Zippora, das Weib Moses, nach ihrer Heimsendung,

וְאֵ֖ת3
und–
H0853

שְׁנֵי֣
zwei–von
H8147

בָנֶי֑הָ
ihr–Soehne

ר אֲשֶׁ֨
den

ם שֵׁ֤
Name–von
H8034

אֶחָד֙ הָֽ
der–eine
H0259

ם רְשֹׁ֔ גֵּֽ
Gerschom
H1647

י כִּ֣
fuer

ר אָמַ֔
er–sagte
H0559

גֵּ֣ר
sojourner
H1616

יתִי הָיִ֔
ich–war
H1961

רֶץ בְּאֶ֖
in–Land–von
H0776

ה׃ נָכְרִיָּֽ
fremd
H5237

und ihre zwei Söhne, von denen der Name des einen Gersom war, denn er sprach: Ein Fremdling bin ich 
geworden in fremdem Lande,

ם4 וְשֵׁ֥
und–Name–von
H8034

הָאֶחָ֖ד
der–eine
H0259

אֱלִיעֶזֶ֑ר
Elieser
H0461

י־ כִּֽ
fuer–

אֱלֹהֵ֤י
Gott–von
H0430

֙ אָבִי
mein–Vater
H0001

י בְּעֶזְרִ֔
mein–helfen
H5828

נִי וַיַּצִּלֵ֖
und–befreite–mich
H5337

רֶב מֵחֶ֥
von–Schwert-von
H2719

ה׃ פַּרְעֹֽ
Pharao
H6547

und der Name des anderen Elieser: denn der Gott meines Vaters ist meine Hilfe gewesen und hat mich errettet 
vom Schwerte des Pharao;

א5 ֹ֞ וַיָּב
und–kam
H0935

יִתְר֨וֹ
Jitro
H3503

ן חֹתֵ֥
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

וּבָנָי֥ו
und–sein–Soehne

וְאִשְׁתּ֖וֹ
und–sein–Ehefrau
H0802

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

אֶל־
zu–
H0413

ר הַמִּדְבָּ֗
die–Wueste

אֲשֶׁר־
wo–

ה֛וּא
er
H1931

חֹנֶה֥
camping
H2583

ם שָׁ֖
dort
H8033

הַ֥ר
Berg–von
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
der–Gott
H0430
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und Jethro, der Schwiegervater Moses, und seine Söhne und sein Weib kamen zu Mose in die Wüste, wo er 
gelagert war am Berge Gottes.

וַיֹּא֙מֶר6֙
und–sagte
H0559

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

אֲנִי֛
ich
H0589

חֹתֶנְךָ֥
dein–Vater-in-Gesetz

יִתְר֖וֹ
Jitro
H3503

א בָּ֣
kommend
H0935

אֵלֶי֑ךָ
zu–dir
H0413

שְׁתְּךָ֔ וְאִ֨
und–dein–Ehefrau
H0802

וּשְׁנֵי֥
und–zwei–von
H8147

בָנֶי֖הָ
ihr–Soehne

הּ׃ עִמָּֽ
mit–ihr

Und er ließ Mose sagen: Ich, dein Schwiegervater Jethro, bin zu dir gekommen, und dein Weib und ihre beiden 
Söhne mit ihr.

א7 וַיֵּצֵ֨
und–ging–heraus
H3318

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

לִקְרַ֣את
zu–meet
H7125

תְנ֗וֹ חֹֽ
sein–Vater-in-Gesetz

֙ וַיִּשְׁתַּח֙וּ
und–beugte-sich–hinab
H7812

וַיִּשַּׁק־
und–kissed–

ל֔וֹ
ihn

וַיִּשְׁאֲל֥וּ
und–fragte
H7592

אִישׁ־
Mann–
H0376

לְרֵעֵ֖הוּ
zu–sein–Naechster
H7453

לְשָׁל֑וֹם
von–Frieden
H7965

אוּ וַיָּבֹ֖
und–kam
H0935

הֱלָה׃ הָאֹֽ
das–Zelt
H0168

Da ging Mose hinaus, seinem Schwiegervater entgegen, und beugte sich nieder und küßte ihn; und sie fragten 
einer den anderen nach ihrem Wohlergehen und gingen ins Zelt.

ר8 וַיְסַפֵּ֤
und–recounted

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

תְנ֔וֹ לְחֹ֣
zu–sein–Vater-in-Gesetz

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
jenes

ה עָשָׂ֤
tat

יְהוָה֙
HERR
H3068

ה לְפַרְעֹ֣
zu–Pharao
H6547

יִם וּלְמִצְרַ֔
und–zu–Aegypten
H4714

עַ֖ל
auf

ת אוֹדֹ֣
account-von
H0182

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

הַתְּלָאָה֙
der–hardship
H8513

ר אֲשֶׁ֣
jenes

מְצָאָתַ֣ם
fand–ihnen
H4672

רֶךְ בַּדֶּ֔
auf–der–Weg
H1870

וַיַּצִּלֵ֖ם
und–befreite–ihnen
H5337

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

Und Mose erzählte seinem Schwiegervater alles, was Jehova an dem Pharao und an den Ägyptern getan hatte 
um Israels willen, all die Mühsal, die sie auf dem Wege getroffen, und daß Jehova sie errettet habe.

וַיִּ֣חַד9ְּ
und–freute-sich
H2302

יִתְר֔וֹ
Jitro
H3503

עַל֚
ueber

כָּל־
alle–
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
der–gut

אֲשֶׁר־
jenes–

ה עָשָׂ֥
tat

יְהוָה֖
HERR
H3068

לְיִשְׂרָאֵל֑
fuer–Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֥
jenes

הִצִּיל֖וֹ
befreite–ihn
H5337

מִיַּ֥ד
von–Hand–von
H3027

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und Jethro freute sich über all das Gute, das Jehova an Israel getan, daß er es errettet hatte aus der Hand der 
Ägypter.

10֮ וַיֹּאמֶר
und–sagte
H0559

֒ יִתְרוֹ
Jitro
H3503

בָּר֣וּךְ
segnete
H1288

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ר אֲשֶׁ֨
der

יל הִצִּ֥
befreite
H5337

אֶתְכֶם֛
du
H0853

מִיַּ֥ד
von–Hand–von
H3027

יִם מִצְרַ֖
Aegypten
H4714

וּמִיַּ֣ד
und–von–Hand–von
H3027

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

ר אֲשֶׁ֤
der

֙ הִצִּיל
befreite
H5337

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
das–Volk

חַת מִתַּ֖
von–unter
H8478

יַד־
Hand–von–
H3027

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und Jethro sprach: Gepriesen sei Jehova, der euch errettet hat aus der Hand der Ägypter und aus der Hand des 
Pharao, der das Volk errettet hat unter der Hand der Ägypter hinweg!
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ה11 עַתָּ֣
nun
H6258

עְתִּי יָדַ֔
ich–wissen
H3045

י־ כִּֽ
jenes–

גָד֥וֹל
gross

יְהוָה֖
HERR
H3068

מִכָּל־
von–alle–
H3605

ים הָאֱלֹהִ֑
der–Goetter
H0430

י כִּ֣
fuer

ר בַדָּבָ֔
in–der–thing
H1697

ר אֲשֶׁ֥
jenes

זָד֖וּ
sie–handelte–presumptuously
H2102

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
gegen–ihnen

Nun weiß ich, daß Jehova größer ist als alle Götter; denn in der Sache, worin sie in Übermut handelten, war er 
über ihnen.

ח12 וַיִּקַּ֞
und–nahm
H3947

יִתְר֨וֹ
Jitro
H3503

ן חֹתֵ֥
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

עֹלָ֥ה
Brand–Opfergabe

ים וּזְבָחִ֖
und–Opfer
H2077

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
fuer–Gott
H0430

א ֹ֨ וַיָּב
und–kam
H0935

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

ל  ׀וְכֹ֣
und–alle
H3605

זִקְנֵי֣
elders-von
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

לֶאֱכָל־
zu–essen–
H0398

לֶחֶ֛ם
Brot
H3899

עִם־
mit–

ן חֹתֵ֥
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

לִפְנֵי֥
vor
H6440

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
der–Gott
H0430

Und Jethro, der Schwiegervater Moses, nahm ein Brandopfer und Schlachtopfer für Gott; und Aaron und alle 
Ältesten Israels kamen, um mit dem Schwiegervater Moses zu essen vor dem Angesicht Gottes.

13֙ וַיְהִי
und–es–war
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
von–der–naechster–Tag
H4283

וַיֵּ֥שֶׁב
und–sass
H3427

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

ט לִשְׁפֹּ֣
zu–richten
H8199

אֶת־
–
H0853

הָעָם֑
das–Volk

ד וַיַּעֲמֹ֤
und–stand
H5975

הָעָם֙
das–Volk

עַל־
ueber–

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

מִן־
von–

קֶר הַבֹּ֖
der–Morgen
H1242

עַד־
bis–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
der–Abend
H6153

Und es geschah am anderen Tage, da setzte sich Mose, um das Volk zu richten; und das Volk stand bei Mose vom 
Morgen bis zum Abend.

וַיַּרְא14֙
und–sah
H7200

חֹתֵ֣ן
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

אֲשֶׁר־
jenes–

ה֥וּא
er
H1931

ה עֹשֶׂ֖
doing

לָעָם֑
fuer–der–Volk

אמֶר וַיֹּ֗
und–sagte
H0559

ה־ מָֽ
was–
H4100

הַדָּבָ֤ר
die–Sache
H1697

הַזֶּה֙
das–dies
H2088

ר אֲשֶׁ֨
jenes

ה אַתָּ֤
du

עֹשֶׂה֙
doing

ם לָעָ֔
fuer–der–Volk

מַדּ֗וּעַ
warum
H4069

ה אַתָּ֤
du

יוֹשֵׁב֙
sitzend
H3427

ךָ לְבַדֶּ֔
alone
H0905

וְכָל־
und–alle–
H3605

הָעָם֛
das–Volk

ב נִצָּ֥
stehend
H5324

עָלֶ֖יךָ
ueber–du

מִן־
von–

קֶר בֹּ֥
Morgen
H1242

עַד־
bis–
H5704

רֶב׃ עָֽ
Abend
H6153

Und der Schwiegervater Moses sah alles, was er mit dem Volke tat, und er sprach: Was ist das, das du mit dem 
Volke tust? Warum sitzest du allein, und alles Volk steht bei dir vom Morgen bis zum Abend?

וַיֹּ֥אמֶר15
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

לְחֹתְנ֑וֹ
zu–sein–Vater-in-Gesetz

י־ כִּֽ
weil–

א ֹ֥ יָב
kommt
H0935

אֵלַי֛
zu–mir
H0413

הָעָ֖ם
das–Volk

שׁ לִדְרֹ֥
zu–suchen
H1875

ים׃ אֱלֹהִֽ
Gott
H0430

Und Mose sprach zu seinem Schwiegervater: Weil das Volk zu mir kommt, um Gott zu befragen.
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י־16 כִּֽ
als–

יִהְיֶ֨ה
ist
H1961

לָהֶ֤ם
zu–ihnen

דָּבָר֙
matter
H1697

א בָּ֣
kommt
H0935

י אֵלַ֔
zu–mir
H0413

י פַטְתִּ֔ וְשָׁ֣
und–ich–richten
H8199

ין בֵּ֥
zwischen
H0996

ישׁ אִ֖
Mann
H0376

וּבֵי֣ן
und–zwischen
H0996

רֵעֵה֑וּ
sein–Naechster
H7453

י וְהוֹדַעְתִּ֛
und–ich–machen–gewusst
H3045

אֶת־
–
H0853

י חֻקֵּ֥
Satzungen–von
H2706

ים הָאֱלֹהִ֖
der–Gott
H0430

וְאֶת־
und–
H0853

יו׃ תּוֹרֹתָֽ
Sein–Gesetze
H8451

Wenn sie eine Sache haben, so kommt es zu mir, und ich richte zwischen dem einen und dem anderen und tue 
ihnen die Satzungen Gottes und seine Gesetze kund.

וַיֹּ֛אמֶר17
und–sagte
H0559

ן חֹתֵ֥
Vater-in-Gesetz-von

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

אֵלָי֑ו
zu–ihm
H0413

לאֹ־
nicht–
H3808

טוֹב֙
gut

ר הַדָּבָ֔
die–Sache
H1697

ר אֲשֶׁ֥
jenes

ה אַתָּ֖
du

ׂה׃ עֹשֶֽ
doing

Da sprach der Schwiegervater Moses zu ihm: Die Sache ist nicht gut, die du tust;

ל18 נָבֹ֣
wearing–heraus

ל תִּבֹּ֔
du–wird–wear–heraus

גַּם־
auch–
H1571

ה אַתָּ֕
du

גַּם־
auch–
H1571

הָעָ֥ם
das–Volk

הַזֶּ֖ה
das–dies
H2088

ר אֲשֶׁ֣
der

ךְ עִמָּ֑
mit–dir

י־ כִּֽ
fuer–

כָבֵ֤ד
schwer
H3515

מִמְּךָ֙
von–du

ר הַדָּבָ֔
die–Sache
H1697

לאֹ־
nicht–
H3808

תוּכַ֥ל
du–sind–able
H3201

הוּ עֲשֹׂ֖
zu–tun–es

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
alone
H0905

du wirst ganz erschlaffen, sowohl du, als auch dieses Volk, das bei dir ist; denn die Sache ist zu schwer für dich, 
du kannst sie nicht allein ausrichten.

ה19 עַתָּ֞
nun
H6258

שְׁמַ֤ע
hoeren
H8085

֙ בְּקֹלִי
mein–Stimme

אִיעָצְ֣ךָ֔
ich–wird–advise–du
H3289

י וִיהִ֥
und–sein
H1961

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

ךְ עִמָּ֑
mit–dir

הֱיֵה֧
sein
H1961

ה אַתָּ֣
du

ם לָעָ֗
fuer–der–Volk

מ֚וּל
vor
H4136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
der–Gott
H0430

וְהֵבֵאתָ֥
und–bringen
H0935

ה אַתָּ֛
du

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
der–matters
H1697

אֶל־
zu–
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
der–Gott
H0430

Höre nun auf meine Stimme, ich will dir raten, und Gott wird mit dir sein: Sei du für das Volk vor Gott, und bringe 
du die Sachen zu Gott;

ה20 וְהִזְהַרְתָּ֣
und–warn

ם אֶתְהֶ֔
ihnen
H0853

אֶת־
–
H0853

ים הַחֻקִּ֖
der–Satzungen
H2706

וְאֶת־
und–
H0853

ת הַתּוֹרֹ֑
der–Gesetze
H8451

וְהוֹדַעְתָּ֣
und–machen–gewusst
H3045

ם לָהֶ֗
zu–ihnen

אֶת־
–
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
der–Weg
H1870

יֵלְ֣כוּ
sie–soll–wandeln
H3212

הּ בָ֔
in–es

וְאֶת־
und–
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֖ הַֽ
das–Werk
H4639

ר אֲשֶׁ֥
jenes

יַעֲשֽׂוּן׃
sie–soll–tun

und erläutere ihnen die Satzungen und die Gesetze, und tue ihnen kund den Weg, auf dem sie wandeln, und das 
Werk, das sie tun sollen.
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ה21 וְאַתָּ֣
und–du

תֶחֱזֶה֣
soll–sehen
H2372

מִכָּל־
von–alle–
H3605

עָם הָ֠
das–Volk

אַנְשֵׁי־
Maenner–von–
H0376

יִל חַ֜
ability
H2428

יִרְאֵ֧י
fearing
H3373

ים אֱלֹהִ֛
Gott
H0430

י אַנְשֵׁ֥
Maenner–von
H0376

אֱמֶ֖ת
Wahrheit
H0571

נְאֵי שֹׂ֣
hating
H8130

בָצַ֑ע
unjust–gain
H1215

וְשַׂמְתָּ֣
und–einsetzen

ם עֲלֵהֶ֗
ueber–ihnen

י שָׂרֵ֤
rulers-von
H8269

אֲלָפִים֙
thousands
H0505

שָׂרֵ֣י
rulers-von
H8269

מֵא֔וֹת
hundreds
H3967

י שָׂרֵ֥
rulers-von
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
fifties
H2572

י וְשָׂרֵ֥
und–rulers-von
H8269

ת׃ עֲשָׂרֹֽ
tens
H6235

Du aber ersieh dir aus dem ganzen Volke tüchtige, gottesfürchtige Männer, Männer der Wahrheit, die den 
ungerechten Gewinn hassen, und setze sie über sie: Oberste über tausend, Oberste über hundert, Oberste über 
fünfzig und Oberste über zehn,

וְשָׁפְט֣ו22ּ
und–sie–soll–richten
H8199

אֶת־
–
H0853

֮ הָעָם
das–Volk

בְּכָל־
bei–alle–
H3605

עֵת֒
Zeit
H6256

וְהָיָ֞ה
und–es–soll–sein
H1961

כָּל־
alle–
H3605

הַדָּבָ֤ר
der–matter
H1697

֙ הַגָּדֹל
der–gross

יאוּ יָבִ֣
sie–soll–bringen
H0935

יךָ אֵלֶ֔
zu–dir
H0413

וְכָל־
und–alle–
H3605

הַדָּבָ֥ר
der–matter
H1697

ן הַקָּטֹ֖
der–klein

יִשְׁפְּטוּ־
sie–soll–richten–
H8199

הֵם֑
sie
H1992

֙ וְהָקֵל
und–lighten
H7043

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
von–auf–du

וְנָשְׂא֖וּ
und–tragen
H5375

ךְ׃ אִתָּֽ
mit–dir
H0854

daß sie das Volk richten zu aller Zeit; und es geschehe, daß sie jede große Sache vor dich bringen und daß sie 
jede kleine Sache selbst richten; so erleichtere es dir, und sie mögen mit dir tragen.

אִ֣ם23
wenn

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
die–Sache
H1697

הַזֶּה֙
das–dies
H2088

ה תַּעֲשֶׂ֔
du–tun

וְצִוְּךָ֣
und–commands–du
H6680

ים אֱלֹהִ֔
Gott
H0430

וְיָֽכָלְתָּ֖
und–du–sind–able
H3201

ד עֲמֹ֑
zu–stehen
H5975

וְגַם֙
und–auch
H1571

כָּל־
alle–
H3605

הָעָם֣
das–Volk

הַזֶּ֔ה
das–dies
H2088

עַל־
zu–

מְקֹמ֖וֹ
sein–Ort
H4725

א ֹ֥ יָב
soll–kommen
H0935

בְשָׁלֽוֹם׃
in–Frieden
H7965

Wenn du dieses tust und Gott es dir gebietet, so wirst du bestehen können, und auch dieses ganze Volk wird in 
Frieden an seinen Ort kommen.

ע24 וַיִּשְׁמַ֥
und–listened
H8085

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

לְק֣וֹל
zu–Stimme–von

חֹתְנ֑וֹ
sein–Vater-in-Gesetz

עַשׂ וַיַּ֕
und–tat

ל כֹּ֖
alle
H3605

ר אֲשֶׁ֥
jenes

ר׃ אָמָֽ
er–sagte
H0559

Und Mose hörte auf die Stimme seines Schwiegervaters und tat alles, was er gesagt hatte.

ר25 וַיִּבְחַ֨
und–erwaehlte
H0977

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

אַנְשֵׁי־
Maenner–von–
H0376

֙ חַיִ֙ל
ability
H2428

מִכָּל־
von–alle–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ן וַיִּתֵּ֥
und–gab
H5414

אֹתָ֛ם
ihnen
H0853

ים רָאשִׁ֖
Haeupter

עַל־
ueber–

הָעָם֑
das–Volk

י שָׂרֵ֤
rulers-von
H8269

אֲלָפִים֙
thousands
H0505

שָׂרֵ֣י
rulers-von
H8269

מֵא֔וֹת
hundreds
H3967

י שָׂרֵ֥
rulers-von
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
fifties
H2572

י וְשָׂרֵ֥
und–rulers-von
H8269

ת׃ עֲשָׂרֹֽ
tens
H6235

Und Mose wählte tüchtige Männer aus ganz Israel und setzte sie zu Häuptern über das Volk: Oberste über 
tausend, Oberste über hundert, Oberste über fünfzig und Oberste über zehn.
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וְשָׁפְט֥ו26ּ
und–sie–richtete
H8199

אֶת־
–
H0853

הָעָ֖ם
das–Volk

בְּכָל־
bei–alle–
H3605

עֵת֑
Zeit
H6256

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
der–matter
H1697

הַקָּשֶׁה֙
der–difficult
H7186

יְבִיא֣וּן
sie–brachte
H0935

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

וְכָל־
und–alle–
H3605

הַדָּבָ֥ר
der–matter
H1697

ן הַקָּטֹ֖
der–klein

יִשְׁפּוּט֥וּ
sie–richtete
H8199

ם׃ הֵֽ
sie
H1992

Und sie richteten das Volk zu aller Zeit: die schwierige Sache brachten sie vor Mose, und jede kleine Sache 
richteten sie selbst.

ח27 וַיְשַׁלַּ֥
und–sandte–weg
H7971

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

חֹתְנ֑וֹ
sein–Vater-in-Gesetz

וַיֵּ֥לֶךְ
und–ging
H3212

ל֖וֹ
fuer–ihn

אֶל־
zu–
H0413

אַרְצֽוֹ׃
sein–Land
H0776

פ
–

Und Mose ließ seinen Schwiegervater ziehen, und er zog hin in sein Land.
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